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acucmenm Kagpeopu POMAHO-2ePMAHCOKUX MO8 | hepeKiady
Hauionansrozo ynieepcumemy 6iopecypcié i nPupoooKopucmysants Yxpainu

«KASKA ITPO YEPEBUYO0K» E. TOHAI'IO
YEPE3 I[TPU3MY «QUEER» CTYIIN

AHoTamis. Y crarti Oyno mpoanaiizoBano oopa3 Ilo-
TISITIOIIKY 3 Ka3Ku-piMeiiky E. Jlonar’ 1o B KOHTEKCTi JIeKOH-
CTPYKLIi KaTeropiii «CTarb» Ta «CEKCYyaJbHICTbY», KIIIOUO-
BUX JUUISI TEOpii «queer».

KoiouoBi ciioBa: ka3ka, kaTeropisi, HapaTop, IIepCOHaAX,
CEKCyaJIbHICTh, CHMBOJI, CTaTh, TEOPIsl «queer».

ITocranoBka npoﬁneMn. OnHEM 3 OCHOBHHX TOCTYIIa-
TiB (DeMIHICTCHKIX CTYAl € TBEPKEHHS NPO Te, 1O KIHKa
€ KEpTBOIO THITY YOIOBIKA. Y CYCIUTBCTBI, Y SKOMY PIBHICTb
cTateii 3HAYHOIO MIpOI0 JOCATHYTA, MOMEPEIHs LyMKa BTpa-
Yae CBOIO aKTyaJIbHICTb. SKIIO BiIOYyBa€ThCS MEpeoCMuCIeH-
Hsl CTATeBOI MOBEIHKN T HOPMH, TO IOBHHHO BIAOYTHCB i
TIEPEOCMHCIIEHHS ICHyIO‘{I/IX KaTeropii, ixHs PEKOHCTPYKILi.
JlociHuKr Teopii «queer» PO3LHPWIK cepy CBOIX 3aLi-
KaBNeHb y TOPIBHAHHI 3 TEOPETHKAMH (eminizmy um nocni-
JOBHVKAMH TCHICPHHX CTYJili: BOHM HAT3YIOTh yCi BUH
CEKCYaIbHOI MOBEIHKH, CKIIAZIOBI CTATEBOT IICHTHYHOCTI Ta
KaTeropii JeBiaHTHOTO i HOPMATBHOTO Yepe3 MPU3MY CTaTi.
(3, c. 1061].

OpuriHanbauii croxer mpo [lomemromky, xoua i 30epirae
3HAYHy YaCTHHY CBO€ «Marii», HACTpaBJi MOCTae YUMOCH
«out of date» y CyHaCHOMY rno6an13OBaH0My CBITI, Jie Karero-
pist BI3HAUCHOTO if ADCOMIOTHOTO YK HE CIPALbOBYE if HABITH
YaCTO CTA€ HAPIKHUM KaMEHEM Y JOCTIKEHHSX, HIBEMIOI0YH
NIPUHLAI 00 €KTHBHOCTI. ABTOPCKa IHTEpIpETaLis BCCCBIT-
HBOBI,I[OMI/IX Ka30k E. Z[OHor 10 € CBOEPI/IHO0 1eKOCTPYKIIi-
€10 iX TPAIMUHIX CHOKETIB TAKOK MIPOI0, LI PO3II3HAHHS
caMe 1[bOro TBOPY CTa€ MOXKJIMBUM JIHIIE 3aB/IAKH IMEHAM T0-
JNOBHUX TiepcoHaxiB. LIg ipmaHchko-kaHaChka TUCbMEHHN-
1 nepepoduna kasky «[lomemonikay, BiIoMy HaM 3aBLAKH
penakmism LI, Teppo ta 6paris Ipimm, 106 3a10BONEHUTH
3QIUTH Cy4acHOTO PELUITIEHTA.

Anani3 ocranuix pociigkens. Topuicts E. JloHar’to
3arajioM 3aIUIIeHA 1032 YBATOK) y BITYM3HAHOMY JiTepa-
TYPO3HABCTBI, 32 BUHATKOM IMOOJMHOKUX PO3BIIOK, J€ PO3-
mIsjanach K TPEACTAaBHHUIS MEBHUX CTUIBOBHX HANpPAMIB
(dbemiHI3My, TOCTMOIEPHI3MY TOIIO). AKTYalbHICTb HALIOTO
JOCTIKEHHS MOTMUOIOEThCA Y 3B’S3Ky 3 HEHOCTAaTHIM BU-
BYCHHAM TOMO-, Oi-, TPAHCCCKCYaTbHIX MCHIIWH SK OHi€l
3 KJIKOYOBUX np06neM Teopii «queer», a CHHEpreTHYHa mapa-
JIMA HAyKH TIepeji0adae Meperis iCHyIUOro Macsy J0-
CHKEHb, HacAMIIEPe] Y cQepi ICHYI0YHX HOPM LIOJO BH3Ha-
YeHHS CTaTi Ta cekcyanpHoCT. OTXKe, MeTOI0 HAILIOI CTATTi
€ L[OCJIIL[)KCHHH «The Tale of the shoe» («Kazku mpo uepe-
BidoK»') 31 30ipku «Kissing the witchy («[{imytoun Bigemy»)
E. JloHar’o B pamMkax «queer» CTyAi.

Buknaj ocHoBHOTO MaTepiany Z[OCJIi)I)I(eHHﬂ. \Y «Ka3ui
npo 4epesiiok» E. Jlonar’o JICKOHCTPYIO€ He TUTbKH OpHIi-
HanbHy Bepeito «[lonentowkny, a if HastBHI y TBOPI CTEPeOTH-
T, SKi MOGYTYIOTH 1, OibIIe TOTO, KEPYIOTh CYCIITHCTBOM:
YABJEHH MPO ILTE00 SK IEHTPATbHE IOHATTS 3 000B’ A3KOBHM
IACTUBAM KIiHIIEM, TIPO TETEPOCEKCYalbHICTh MEPCOHAKIB
Ka3KH, MO KITFYOBI JUXOTOMIl — «TIO3UTHBHUI/HETaTHBHIIL
TIePCOHAKN, «100PO/310Y, «piIHUI/HepiaHUIDY, «OiHui/0a-
TaTuii» TOmO. Y CydyacHiil ajamranii BiJoMOi BCIM Ka3Kd Ha
TIEPIIHH TIaH BHHOCATHCS MapriHATBbHI B KONUIIHIX perer-
THBHUX TPAKTHKAX TPOOITEMH.

B opurinansHy croxeri kasku mpo [lonenroky, y Bifmo-
BITHOCT JI0 TEHJEHIIIi CaMOro aHpy, ABOTOMIOCHA CHCTEMA
TIEPCOHAKIB, AKUM JAEThCA OHOBEKTOPHA XapaKTEPUCTHKA
(31e611bII0r0 aKIeHT poOuThes Ha 1i 30BHIMHIX pHcax), 6e3
MOKIIMBOCT] TIOJIAMIBINOT IHTEPIPETALlii YATaueM B OMO3HUILii-
HoMy Kitrodi. [t mpukmany, 6arbko Ilomemtomtku Oy goBomi
TIOKIPHHIT 1 2106pm?1 YONOBIK, a MaTH — «HAWKpAIIA KIHKA Y
CBITIY, TOMY i CaMa JiB4HHA HEMHUHYYE CTPHPEICHA» CTATH
TIO3HTHBHOIO TEPOTHEIO: «Ha3BHYAiiH0 100pa Ta HikHA — BCS
B Matipy [2]. Yacto i pucu rimepboni3oBani, 110, BIacHe, €
OIHAM 13 KOHCTPYKTUBHO-CTHJIbOBUX €JIEMEHTIB Ka3Ku fK
JKaHpy JiTepaTypi.

¥V NOpIBHSHHI 3 TPaJMLIHHIM CroXeTOM 11po [Tonemtorky,
Zie aKLCHT POOMTECS Ha 30BHILIHIX KOHIIKTAX MIK TIepco-
Hakamu (0aThkoM 1 Madyxoro, 3BefeHuME cectpamu 1 [lo-
MEMOLIKO0 T0mmo), Y «Kaswi npo vepesidok» E. Jlorar’to
MepeBAKAIOTAMI € BHYTpilmHi npotnctosnns. Hacmpasni
0opoTh0a Mixk 100POM 1 37M0M MOYMHAETHCS 3 JTIOICHKOT I
Ta IYMOK, IO if CTBEPKY€ MICHMEHHHIIS Y CBOEMY TBOPI-pi-
meiiky: «Nobody made me do the things [ did, nobody scolded
me, nobody punished me but me. The shrill voices were all
inside. Do this, do that, you lazy heap of dirt. They knew
every question and answer, the voices in my head» [2]. fx
Oaunmo, [Torentorka binbLie He € XKEPTBOIO 3HYLIAHB CECTep
4i MadyXH, BOHA — NI0CT-()eMIHICTCBKHI 3pa3oK KIHKH, siKa
anpiopi He Oyze 00’ €KTOM THITY {HIIHX.

T'epoins E. Jlonar’to cxumbHa if 10 camoOudyBaHHS, aJike
TOJIOCH B i1 TOJIOBI CTUXAJIH JIIIE TOM1, KOJH 000B’SI3K0Ba JICH-
Ha po0ora Oyna BukoHaua. [lonemtommka 3 «Kasku mpo uepe-
BHYOK» TOCTA€ 3pa3KOM CHCTEMH, | HABITb KOJH HE HOTpiﬁHo
BHKOHYBATH IICBHY 1110, BOHA POOHTS i Bike 110 iHepii, BOHa -
NIPUKIAJL JHOAMHH, HEBUILIBHOT BIL CYCIIUIBHO-KYIBTYPHUX
TIPUTIHCIB 1 HOPM.

Onniero i3 00MeKyBATbHIX HOPM, SKi B Pe3y/IbTATI BEAyTh
/10 BUKPUBJICHOTO PO3YMIHHS CTaTi, € KATErOpist TeTepocexcy-
anpHOCTI. KokHa cTath moBOZMTH cee, Ha IyMKy aBTOpa,

Y Tym i nadani nepexnad naw — V. JK.
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3T1IHO 3 TeHAEPHUMH IPUIHCAMH, BUIIPABIAHIMI B PAMKax
nesHoro cycminbersa: «And then, because I asked, she took
me to the ball. Isn’t that what girls are meant to ask for?» [2].
SAxmo moxi6Hi Kareropii CTalTh AUCKYCIHHIMH, TO 1€ CBIA-
YUTH TPO KPU3Y «CTATEBOI PEANTBHOCTIY, 32 K0T BHU3HAYCHHS
CTATI JTHIIE 33 30BHINIHIMY 03HAKAMH MOCTAE POLIECOM JI0BO-
i LTF030PHIM, @ CaMa K KaTeropis — MMTaHHAM BCe 1LE BIIKPH-
THM JI0 HOBHX iHTepnpeTawiil. [Ipo me roopuna it k. batiep
y kuu3i «Gender Troubley. Bona cteepmkyBana, mo «this is
the occasion in which we come to understand that what we
take to be “real”, what we invoke as the naturalized knowledge
of gender s, in fact, a changeable and revisable reality [1, c.
24]. Takum 4YMHOM, TPAKTYBaTH CTaTh i3 MO3MLIH BU3HaYe-
HOCTI i HOPMHU — TOCTA€ K TeBHE 0OMEKEHHS y BU3HAYCH-
Hi TOHATTS TEHEpY, IO CaMe 10 co01 3BY4HTb SK MapagokKc,
SYMOBJIGHI/II/I HAL{OHATbHO-CYCIIIbHIMH CTEPEOTHIAMH: «..
the term “normative” also pertains to ethical justification, how
it is established, and what concrete consequences proceed
therefromy [ 1, c. 21]. [HKoMHM KyNBTYpHO-ETHIYHI 0COOTMBOCTI
€ 00MeXyBaTbHIM (haKTOPOM Ha IIUISXY CTATeBOI ieHTH(IKa-
1jii, 60 came BOHH € BU3HAYaNbHUMH IS KOHKPETHOTO JIOfI-
CBKOTO TyT-0yTTsl. HeMOMKIIMBICTD KPOC-KYIBTYPHOI €HOCT]
Y BUBHAHCHHI CTATI TAKOK NMONTHOIIOE KPH3Y CTATEBOT peatb-
HOCTI, 11O CTABHTS IIi/i CyMHIB KAaTeropito reTepoCeKCyalbHO
HOPMH SIK TIepeyMOBH Y BU3HAYEHHI CTATI.

Mauyxa 1 3Bezieni cectpu [lonemomku — He € yocoOneH-
HAM a0COMIOTHOTO 3713, caMa BOHA He BiTo0Opakae abCcomoTHE
100po, AK 1 HE ICHYe «4UCTOi (JOPMUY» Y TPAKTYBAHHI CTaTi.
3rajiani Kateropii — 1ie HEBIOMi HaM apXETHIIH, TI0JaHI JHIIe
B KYJIBTYPHO # CyCIIUIBHO BHIPABIaHOMY BUIVIAAL IX mpo-
SIBU B UHCTIH (OpMi MOKITMBI SIK HESCHI CIOMUHH UM 3TA[IKH,
Haituacrime mpo Martip: «I listened out for my mother, but I
couldn’t hear her among their clamor» [2], abo BunmMBatoThCS
B JIEBIAHTHY MOBEJIHKY, SIKa Y BUNAJKY CTATeBO-CEKCYaIbHO
ineHTHIKaII] € TaKOIO 3 MO3MIIIN TETEPOCEKCYATbHOT HOPMH.
Tomy 3rajika mpo Martip € KiodeM s ycsizomienns [lome-
TMOMKOI0 TOTO, KM BOHA € HACTIPABI, Y TOH Yac fK camo-
OnuyBaHHS MOCTIHHOI0 poboTOI0 — 1ie cTipoda HaB’f3aTH co0i
HEOOX1IHy MOJIeNb MOBEIIHKM. 33 TPOTHIEKHOI MOBELIHKH
NONHOMIOETbCA EK3UCTEHIIIHE BIAYYTTA caMoTHOCTI. Komu
[onemorka BpemTi Brepiie NoTparnisie Ha 6am, BoHa TaKoXK
TIOBOIMTECA B CIOCi0 «was meant to behavey [2]: mocMixaeTs-
csl TaK KPacHBO, SK TUTbKH BMi€, BIIMOBIAETHCS Bifl Xi, 100
OyTi «y (OpMi», BUKOPHCTOBYE CTHKETHO-TIPHIHSTHI KIIiLIe B
PO3MOBI 3 MapTHEpaMH B TaHUSX. Y Ti OBEAIHLI HaBITh 1IPO-
CTEXKYEMO TIPAKTHYHY LiJIb, PO 1o cBixuuTh ii «belly pulled
iny [2], a ue y cBOIO Yepry MiATBEPIUKYE aKCIONOIIUHY KpH3Y.
Fepoum E. Jlonar’to um i Bll[plSHSICTLCSI i [lonemomky B
TPAMILIAHOMY CHOKET], L0 ixe Ha Oall He B MOLIYKAX KOXaH-
Hsl, @ TIEPECTIYIOUH TIEBHY KOPHCIBY LilTh, WM i MOTHBY-
€TbCsl BUOIP BIAMOBIAHOT MOJIEII MOBEIIHKH.

Binapimam MOBH, Ji¢ KOXHE TMOHATTSA NOBHHHO MATH aH-
TH-TIOHSATTS, Y CYy4acHOMY CBITI MOCTA€ HE MPOCTO HEAKTY-
ANBHIM, @ i YTICPE/UKEHIM [ HE00' EXTHBHIM, 0COOIHBO, KOTH
MOBa iiie TIpO KaTeropii, i BLITPatoTh LIbHY PoIlb y MpoLie-
ci igentuixanii ocoducrocti. Tomy i lHTepl'IpeTaIllﬂ «Kaskn
npo yepeBuyok» E. JloHar’ 1o noBrHHa 3/iHCHIOBATHCH Yepe3
MPU3MY PI3HOMAHITHOCTI, aJUKe 1/ICHTHYHICTh HE MOXe OyTH
BU3HAYEHOI0 WIIAXOM BHKOPHCTAHHS BHKIIOYHO OiHAPHUX
TOHATD, AK1 [IOCTAOTh AK ONO3UILIIHI OHE 10 OIHOTO. Y CBO-
iil mepepoO1Li aBTOp HE HAMAraeThesi CTBEPIKYBATH, SKOIO €

cekcyanbha opientanis [lonemowkn un HesHaiiomMkn ((ef).
M (1)1HanLH0My CII30/1i CTa€ 3p0O3yMLTHM M0JAIbLINHA PO3BH-
TOK TXHIX CTATeBO-CEKCYaIbHHX CTOCYHKIB, IIPOTE OYIKyBa-
HOTO WOKY Bil YCBIOMIEHHS 1b0r0 Hemae. CeKcyanbHiCTh
JIBOX JKIHOK TIOCTA€ K I[LKOM TIPHPOJIHA, TOMY i HE IOBUHHO
Oyt miacTaB s MPOTHNEKHOTO (iHAMY i enaTyBaHHS aB-
TOPOM peunnieﬂTa [THCHMEHHNL BJIAETECS JOCATHYTH Mak-
CHM/IbHOT IPHPOAHOCTI B L CHTyaLi 33 10MOMOTO0 BIaIo
PO3CTaBIEHUX AKLEHTIB y KiHIiBII: «So then she took me
home, or [ took her home, or we were both somehow taken to
the closest thing» [2]. Lle BunpaB/aHo, OCKMbKH y B3AEMHIX
CTOCYHKaX HE TOBHHHO OyTH JOMIHYIOHOTO, ajlke MOTiOHa
TIOBE/JIHKA € TIPOSIBOM €rOi3MY, ICHYBAHHS SKOTO CTABHTb I1ijL
CYMHIB KATCTOPIIO KOXaHHS K TaKy.

Hepepo61<a BIZIOMOTO CHOXKETY mpo Ionemomky E. Jlo-
Har’t0 He TUIBKH CHOKETHO-KOMIIO3HLIHHO BIADI3HAETBCS BI
TpaIUIIiHHOT Ka3ku, a i omoBiAHOW Maneporo. Haparop y
«Kaswi nipo 4epeBrtoK» — 1eproocoboBHil, 110 YMOKIHBIIOE
YBHPA3HCHHS BHYTDILIHIX KOH(IIIKTIB, SKi MOpYLIye aBTop.
Binb1ie Toro, 4u He Brepiie B MOAIOHOMY XKaHpi OMUCYIOTHCS
BHYTPIIIHI Garkanis nepconaxa. [lonemomka E. Jlonar’to
cama pO3MOBIIAE CBOK) iCTOPIHO, WO A€ 3MOTY PEIMITIEHTO-
BI 3aIIHYTH B JyIy DIMOOKO CAMOTHBOI JIBYKMHH, SKQ HA
TIePIINI TOTIA CTPAKAAE Bl TICHXIYHMX PO3MAJIB, HECTAYI
camonioBar. BoHa He BBaxae, 10 3aCIyTOBYE Ha KOXaHHS,
1 TOMY YHHKA€ IbOTO MOYYTTA, 1 HE TUTBKH 3 HE3HAHOMKOIO
yepe3 Taly, TOPOIKEH] TeTePOCEKCYaTbHOW HOPMO0, a i 3
npunioM. Yee s [lonemomku 3 «Kasku mpo yepeBryoK»,
sIKa yepe3 MOCTiiiHe caMoTpHHIKeHHS BBaxana cebe «bag of
nothingnessy [2], Oyno unmoch Ha 3pa3ok «very fairy-taley
[2], a Tomy HepocToitHuM ii. HemocToitHicTs OyTH 3 He3Ha-
HOMKOIO CyOmiMyeTbCsl B TOCTIHHE BUIpaBIAHHS, 10 BOHA
CTapIIa 3a JIBYMHY.

B opurinansHoMy croxeri [lonemonika BTikae nepes THM,
K TONWHHUK TIPOOUB JIBAHATIIIATY, 1110 CHMBOII3YBAJIO KiHEI[b
ii Becelomam y CTaryci NPeKACcHOi He3HAWOMKH i BIpary
mancy Oyti 3 puHLoM. V Kasui E. Jlonar’to JiBInHa, HaBria-
Ki, ODKUTD BiJ NIEpCIICKTHBH Oyri 3 Him. Came OCBINYCHHSA
TIPYHIIA IPUBOUTS if B cTaH omineHinH: «I opened my teeth
but no sound came out. There was no harm in this man; what
he proposed was white and soft, comfortable as fog. There
was nothing to be afraid of. But just then the midnight bell
began to toll out the long procession of years, palatial day by
moonless night» [2]. [lonentomka E. JloHar’to TOMY it HE €
TIACHBHHM TEPCOHAKEM, OCKUTBKH BPEINTI TpHiAMAe pl].HCH-
Hsl CaMOCTIi{HO, a He TOCTA€ TUIIOBUM repoem Tpazmuumoro
CIOKETY, AKUH Hepez[6aqa13 LIACTMBY PO3B’A3KY MOAIH came
3 NIO3HLIH HOPMH, @ TOMY BHIPAB/IAHOCTI Ta npaan,Hocn
[acmusnii kiseup y sapianri LI TTeppo takox MoTHBOBaHMi
3aMUTaMK TOTOYACHOTO CYCIILTBCTBA, @ caMe iforo cradkoi mo-
JOBHH.

OcranHe, Ha 4OMY XOTUIOCS O 3pOOHTH AKLEHT, Lie IMCH-
HHK, AKUii BHKOPHCTOBYE E. HoHar’ro i1 HoMmiHaLii Tpoto-
Tury dei y cBoiii mepepoditi — «stranger». B aHmiiichKiil MOBI
1€ CIIOBO HAMEXKHUTH J10 3aTATBHOTO/CILIBHONO POy (common
gender). V TIOHATTS 3araibHOTO a00 CILIBHOTO PO BKIIHO-
YAI0THCS IMEHHHUKH, 371aTHI CTIIBBITHOCHTUCS fIK 13 KIHOUNM,
Tax 1 YOJIOBIYHM POJOM 3a JOMOMOTOKO KOPEIIAILIT 3 BIAIIOBIA-
HUMH 3aiMeHHIKaMH (y KasLil «sher). [CHYBaHHS L€l Katero-
pii cepex MOpQONOTIYHIX 03HAK IMEHHKKA TOBOPUTH TIPO TE,
10 CTaTh, JI0 IEBHOI MipH, OOMEkeHa CaMOI0 MOBOIO K SBHU-
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mem i ii Hominawii i arpudymii. «Gender is the linguistic
index of the political opposition between the sexes. Gender
is used here in the singular because indeed there are not two
genders. There is only one: the feminine, the “masculine” not
being a gender. For the masculine is not the masculine, but the
generaly [4, c. 64].

Mosa, Gysyuit IPOZKTOM CYCIUIBHIM, 13 TCHACHILIER 10
61Hap1/13My ICHYIOUHX TIOHATH, NOCTA€ (PAKTOPOM OOMEHKEH-
HA B TpaKTyBaHm CTati, OCKUIbKH 3/1€0LBIION0 OMO3ULIA 10
HOpMH B TIPHITHATII T1api OYZ€ 31 3HAKOM «—» T 3 HEraTHp-
HOI0 CeMaHTHKOIO. Jo meBHoi MlpH MOBa € 6ap €poM Y ca-
MOBH3HAYEHHI CBOET CTaTi, a «...“normative” in a way that
is synonymous with pertamlng to the norms that govern
gender”™ [1, c. 21]. Tomy cratesa nep(popMaTanch TOBUH-
Ha XapakTePH3YBATHC 1 3 MIO3HLIIiT KOHKPETHOT MOBH, 60 came
OCTaHHA MOIMMOMIOE i TeaTpabHiCTb.

CrareBa inenTudikanis ei-He3HailoMIs — HE MPOCTO
HCKIaIHIINA, Ha HAllly TyMKY, POOIeMa, SKY MOPYIIy€ aB-
TOp, @ 3 MOMIAY MOAANBIIOI IHTEpIpETaLii — MUTAHHS Bij-
kpute i Oaratosexropre. ¥ «Kasui mpo depesiok» 3rafa-
HI1ii TEPCOHAK — AKTHBHE HAYa/I0 B IIPOLIEC IEPEOCMHCIICHHS
[Tonemomkor0 cBOET CTATEBO-CEKCYaNbHOI 11EHTUYHOCTI.
Cawe 3 10SBOI0 HE3HAHOMKH PO3TIOTHHAIOTECA TPAHC(HOPMA-
Uil JUBYMHH, 1 HE TUIBKH 30BHILIHL, I, K CaMa BOHA 3i3Ha-
€ThbCS, BIIKPUBAETHCS 30BCIM iHIE i «i»: «How can [ begin
to describe the transformations? My old dusty self spun new.
This woman sheathed my limbs in blue velvet. I was dancing
on points of clear glass» [2]. Yucta Tpasa B 1ii cutyarrii cum-
BOJI3Y€ T0YATOK HOBOTO CHPAaBKHBOTO, 00 YCBITOMJIEHOTO
kuTTs. «Tpancopmariisy, 3a cinoBamu camoi [lonemonixu,
y «Kasmi mpo gepesudox» E. Jlonar’to abo x mpomec crare-
BO-CeKcyalbHOi iieHTH(iKallii BiZOyBaBcs B TpH €TalH, Mpo-
HTOBIIHN TIEBHY €BOMTIOMIF0. CHMBOTIYHIMHE JETATAMH, SKI iX
B1100paXatoTh, € Kombopu BOpaHHs 1iB4MHM Ha Gamy. Crep-
111y — 11€ CHHIH (XOIOJHUH TOH) BENbBET, IOTIM — 3eJ1eHui (110-
MIDHH{) CaTHH, @ BPEIITI — YepBOHMil (rapsunii) mosk. Oc-
TaHHBOTO pasy Ha Oany [lonemonika HaBITh OTOTOXKHIOE cebe
13 IMH KOMBOPaMHU — BHpasHuKamH i mepepompkenns: «That
night my new skin was red silk» [2].

CuMBOMIYHA CTOPOHA KONBOPIB 1€ 3MOTY 3pOOHMTH MpH-
TyIEHHS, O BUABJCHHS MMCHMEHHUKOM OCOOMHMBOI yBar
70 TIEBHOI KOMIPHOT TaMu 3yMOBJIEHE HAI[IOHATBHUMH CTEpe-
OTHITAMH €CTETHYHOI OLIHKHM KombopiB. CHMBOMIKA KONBOPIB
He 0OMEKYEThCS IEHOTATHBHUM 3HAueHHAM. BoHa (yHKIi-
OHYE B rpajiaiii cMUCIIB HA (LTOCOPCHKO-TICHXONOTTIHOMY
PIBHI, 110 03BOJISE TBOPHTH HOBI OPUTIHAIBbHI KOHCTPYKLIi,
AKI TOTTHOMIOKTE  11EHHO-TIPOOIEMATHIHE HABAHTAKCHHS
TBOpY. 3Bakalou Ha Iie, MOKeMO BHOYIyBaTH IpafaliifHy
MOJIENb CTaTeBo-cekcyanbHol inenTndikanii [lonemomku 3
«Kasku mpo uepenuok» E. JloHar’to — moyatox/BHyTpir-
HE OUMIIEHHA — MPOOYIKEHHS/POIKBIT-3MIHI/TIPUCTPACTD.
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[lepexin MiK IMMU eTamamu BiIOYBA€ThCA uepe3 MOCTiiHe
3amutanHs HesHaioMku: «Had enough?» [2], sxe 3a/1aBaNOCh
nBiyi. OCTaHHBOTO a3y HOro He MPO3BYUAIO, 1O JIA€ MiCTa-
BUTH TOBOPHUTH Tpo Te, 1o [lomemomka 3 macBHOTO mep-
COHAa TIEPETBOPIOETHCS B AKTHBHOTO B ILIAH1 yCBIAOMJICHHS
CBOET CTIPaBXKHBOI CyTI. [l XapaKTepUCTHKH LIbOTO OCTaH-
HBOTO €Tamy TEOPETHKH «queer» CTYIii BHKOPHCTOBYIOTH
TepMiH «coming outy. OMPHUITIOIHEHHS CBOTO CIPABKHBOIO
«s) BPEIITI CTA€ MOKIUBAM.

Bucroski. ¥ «Kasui npo yepesiiok» 10Boni Mo ix-
(opmartii mpo camy (eto, 1 HEeBHIIAKOBOKO aBTOPChKA HOMi-
Hallis {i AK He3HAHOMKH, IO MIIKPECTIOE CKIaTHICTh LEOro
TEpPCOHaKa B KOHTEKCTI TONOBHOI POOIeMu TBOPY — CTate-
BO-CEKCYallbHOI LieHTHYHOCTI ocoducrocti. Ko Binbyroch
«coming OU» L0 MEPCOHAKA 3AINIIAETECA BLIKPHTHM ITH-
TaHHAM JUIS PELUIi€HTa, ipoTe y HiHATBHOMY €Mi30/i TBOPY
aBTOP JIa€ TI/Ka3Ky, Je myKatu Bianosigb: «In the morning [
asked, Who were you before you walked into my kitchen?And
she said, Will I tell you my own story? It is the tale of a bird»
[2]. OT>Ke 30ipka Ka3oK-mepepodok <<H1Hy}0‘II/I BIIEMY»
E. Jlonar’io BifoOpakae cuctemy MeBHUX i7ieil Ta mpobmem,
aKTYaJlbHUX Y HAII Yac, ¢ KOXKEH TBIp I TepeoCMICICHHS
111 IHIIAM PaKypcoM YCIM BiZIOMOTO Ka3KOBOTO CIOMKETY.
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Kopnoxyii V. B. «Cka3ka o 6amimMauke» J. JloHaxb10
yepe3 NPHU3MY «queer» CTyAui

AnHoTanusi. B craree ObLI mMpoaHaTU3UpPOBaH 00pa3
30yLIKY U3 CKa3Ku-puMeiika O. JIoHaxblo B KOHTEKCTE Je-
KOHCTPYKITUM KaTETOPUH IO U «CEKCYaTbHOCThY, KITIO-
YEBBIX IS TEOPUH «qUEED.

KuiioueBble cjioBa: cka3ka, KaTeropuisi, PacCcKa3ydmK,
MIEPCOHAXK, CEKCYAIBHOCTD, CHMBOIL, TTOJT, TCOPHS «qUEer.

Zhornokui U. «Tale of the Shoe» by Emma Dono-
ghue in the context of queer studies

Summary. The article deals with the character of Cin-
derella of the remake of well-known fairy tale by Emma
Donoghue, who deconstructs the main for queer studies cat-
egories such as sexuality and sex.

Key words: fairy tale, category, narrator, character,
sexuality, symbol, sex, queer theory.




